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Изменение 1
Maurice Ponga

Проектостановище
Параграф 2 – буква а)

Проектостановище Изменение

a) следва да се увеличи прозрачността 
на процедурите за определяне на общия 
улов;

a) следва да се увеличи прозрачността 
на процедурите за определяне на общия 
улов, както и мерките за борба срещу 
незаконната, нерегламентирана и 
недекларирана риболовна дейност, по-
конкретно чрез подобряване на 
инфраструктурата за наблюдение и 
контрол на риболовните дейности, 
извършвани в изключителната 
икономическа зона на Демократична 
република Сао Томе и Принсипи, за да 
се гарантира въвеждането на 
отговорна и устойчива риболовна 
дейност;

Or. fr

Изменение 2
Kriton Arsenis

Проектостановище
Параграф 2 – буква a а) (нова)

Проектостановище Изменение

аа) достъпът на съдове на ЕС до 
излишъка на рибни ресурси следва да 
бъде ограничен в съответствие с 
максимално устойчивия улов (MSY) 
след задоволяване на 
продоволствените потребности на 
местното население;

Or. en



PE462.709v01-00 4/6 AM\862829BG.doc

BG

Изменение 3
Kriton Arsenis

Проектостановище
Параграф 2 – буква а б) (нова)

Проектостановище Изменение

аб) практиките за устойчив риболов 
следва да бъдат насърчавани чрез 
гарантиране, че риболовните 
дейности, които попадат в рамките 
на Споразумението за партньорско 
сътрудничество в областта на 
рибарството, отговарят на същите 
критерии за устойчивост, както и 
риболовните дейности във водите на 
ЕС;

Or. en

Изменение 4
Kriton Arsenis

Проектостановище
Параграф 2 – буква а в) (нова)

Проектостановище Изменение

ав) следва да бъдат повишени 
усилията за предотвратяване, 
възпиране и премахване на 
незаконната, нерегламентирана и 
недекларирана риболовна дейност;

Or. en

Изменение 5
Kriton Arsenis

Проектостановище
Параграф 2 – буква в)
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Проектостановище Изменение

в) следва да бъде повишена отчетността 
на местното правителство и то също 
така трябва да гарантира подобряването 
на условията за живот на местните 
рибари;

в) следва да бъде повишена отчетността 
на местното правителство и то също 
така трябва да гарантира подобряването 
на условията за живот на местните 
рибари и развитието на местни, 
устойчиви, малки риболовни 
стопанства и рибопреработвателна 
промишленост;

Or. en

Изменение 6
Corina Creţu

Проектостановище
Параграф 2 – буква в)

Проектостановище Изменение

в) следва да бъде повишена отчетността 
на местното правителство и то също 
така трябва да гарантира подобряването 
на условията за живот на местните 
рибари;

в) следва да бъде повишена отчетността 
на местното правителство и то също 
така трябва да гарантира подобряването 
на условията за живот на местните 
рибари и спазването на стандартите 
в областта на околната среда;

Or. en

Изменение 7
Maurice Ponga

Проектостановище
Параграф 2 – буква д)

Проектостановище Изменение

д) годишните доклади относно 
прилагането на споразумението следва 
да бъдат изготвяни и изпращани на 
Парламента и на Съвета с цел 
насърчаване на прозрачността;

д) годишните доклади относно 
прилагането на споразумението следва 
да бъдат изготвяни и изпращани на 
Парламента и на Съвета с цел 
насърчаване на прозрачността и 
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гарантиране, че допълнителният 
пакет, предназначен за подпомагане 
на отрасловата политика на 
риболова, се прилага ефективно за 
тази цел;

Or. fr


